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Projet de loi modifiant les lois sur le
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12 janvier 1973, la loi du 5 avril 1955
relative aux traitements des titulaires
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No 2 DE M. PINOIE ET CONSORTS Nr. 2 VAN DE HEER PINOIE C.S.

Art. 17 Art. 17

À cet article, supprimer le sous-titre «Disposition
transitoire» et l’alinéa qui suit.

In dit artikel, het opschrift «Overgangsbepaling»
en het daaropvolgend lid doen vervallen.

Justification Verantwoording

Le corps de l’article 17 contient malencontreusement une dispo-
sition transitoire. Cette disposition serait mieux à sa place dans le
chapitre IV, qui est consacré spécifiquement aux dispositions
transitoires.

Ongelukkigerwijze bevat artikel 17 een overgangsbepaling in
het corpus van het artikel, daar waar die meer thuishoort in
hoofdstuk IV, dat specifiek de overgangsbepalingen regelt.

Voir : Zie :
Documents du Sénat : Gedr. St. van de Senaat :
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digers.
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No 3 DE M. PINOIE ET CONSORTS Nr. 3 VAN DE HEER PINOIE C.S.

Chapitre IV Hoofdstuk IV

Mettre le titre au pluriel («Dispositions transitoi-
res»).

Het opschrift vervangen door het woord «Over-
gangsbepalingen».

No 4 DE M. PINOIE ET CONSORTS Nr. 4 VAN DE HEER PINOIE C.S.

Art. 32 Art. 32

Remplacer cet article par ce qui suit : Dit artikel vervangen als volgt :

«En ce qui concerne les premiers référendaires
chefs de section, l’article 17 n’entre en vigueur qu’au
moment de la démission d’un des deux premiers réfé-
rendaires chefs de section, titulaires actuels.»

«Wat de eerste referendarissen-afdelingshoofden
betreft, treedt artikel 17 slechts in werking vanaf het
ogenblik dat één van de twee huidige titularissen
eerste referendaris-afdelingshoofd ontslag neemt.»

No 5 DE M. PINOIE ET CONSORTS Nr. 5 VAN DE HEER PINOIE C.S.

Art. 33 (nouveau) Art. 33 (nieuw)

Changer la numérotation de l’article 32 en arti-
cle 33.

De tekst van artikel 32 vernummeren tot artikel 33.

No 6 DE M. PINOIE ET CONSORTS Nr. 6 VAN DE HEER PINOIE C.S.

Art. 34 (nouveau) Art. 34 (nieuw)

Changer la numérotation de l’article 33 en arti-
cle 34.

De tekst van artikel 33 vernummeren tot artikel 34.

Erik PINOIE.
Anne-Marie LIZIN.
Jeannine LEDUC.
Christine CORNET d’ELZIUS.
Sabine de BETHUNE.

No 7 DU GOUVERNEMENT Nr. 7 VAN DE REGERING 

Art. 14 Art. 14

Remplacer cet article par ce qui suit : Dit artikel vervangen als volgt :

«À l’article 69 des mêmes lois coordonnées,
remplacé par la loi du 4 aouˆt 1996, sont apportées les
modifications suivantes:

«In artikel 69 van dezelfde gecoo¨rdineerde wetten,
vervangen bij de wet van 4 augustus 1996, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o les mots «— de trente-six membres, étant un
premier président, un président, dix présidents de
chambre et vingt-quatre conseillers d’E´ tat» sont
remplacés par les mots «— de trente-huit membres,
étant un premier président, un président, dix prési-
dents de chambre et vingt-six conseillers d’E´ tat»;

1o de woorden «— uit zesendertig leden, zijnde
een eerste voorzitter, een voorzitter, tien kamervoor-
zitters en vierentwintig staatsraden» worden vervan-
gen door de woorden «— uit achtendertig leden, zijn-
de een eerste voorzitter, een voorzitter, tien kamer-
voorzitters en zesentwintig staatsraden»;

2o les mots «quarante-six premiers auditeurs,
auditeurs et auditeurs adjoints» sont remplacés par

2o de woorden «zesenveertig eerste auditeurs,
auditeurs en adjunct-auditeurs» worden vervangen
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les mots «cinquante premiers auditeurs, auditeurs et
auditeurs adjoints.»

door de woorden «vijftig eerste auditeurs, auditeurs
en adjunct-auditeurs.»

Justification Verantwoording

Cet amendement vise à renforcer le cadre du Conseil d’E´ tat
sensu stricto de deux unités, et contribuera à améliorer la résor-
ption de l’arriéré juridictionnel.

Met dit amendement wordt beoogd het kader van de Raad van
State te versterken met twee eenheden, en bij te dragen tot een
verbetering van de wegwerking van de jurisdictionele achter-
stand.

Le ministre de l’Intérieur, De minister van Binnenlandse Zaken,

Luc VAN DEN BOSSCHE.

No 8 DE M. VANDENBERGHE Nr. 8 VAN DE HEER VANDENBERGHE 

Art. 20 Art. 20

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.

Justification Verantwoording

La plupart des services de documentation sont des services du
Conseil d’État : le bureau de coordination créé par la loi, la bi-
bliothèque, le service informatique. Ces services sont dirigés par
des personnes désignées par le Conseil. Comme ces services relè-
vent du Conseil, il appartient à ce dernier d’en assurer la coordi-
nation ou d’habiliter quelqu’un à le faire.

De meeste documentatiediensten zijn diensten van de Raad van
State: het bij de wet opgerichte coo¨rdinatiebureau, de biblio-
theek, de informaticadienst. Die diensten worden geleid door per-
sonen die door de Raad worden aangewezen. Aangezien die
diensten onder de Raad ressorteren, komt het toe aan de Raad de
coördinatie ervan te verzorgen of daartoe iemand te machtigen.

Il n’est pas indiqué qu’un amendement vienne rompre l’équili-
bre institutionnel existant au sein du Conseil d’E´ tat sans même
l’avoir consulté à ce sujet.

Het past niet het bestaande institutioneel evenwicht in de Raad
van State te verbreken bij wijze van amendement zonder zelfs de
Raad terzake te hebben geconsulteerd.

No 9 DE M. VANDENBERGHE Nr. 9 VAN DE HEER VANDENBERGHE 

Art. 18 Art. 18

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.

Justification Verantwoording

À l’heure actuelle, les membres de l’auditorat prêtent serment
entre les mains du premier président. Il n’y a aucune raison de
modifier cette règle. Elle doit au contraire être maintenue, étant
donné que l’auditorat ne remplit qu’une fonction consultative au
sein du Conseil d’E´ tat et qu’il n’est pas partie aux procédures juri-
dictionnelles qui y sont engagées.

Thans leggen de leden van het auditoraat de eed af in handen
van de eerste voorzitter. Er is geen reden om deze regeling te wijzi-
gen. Deze regeling dient behouden te blijven omdat het auditoraat
slechts een raadgevende functie bij de Raad van State vervult en
bijgevolg geen partij is in de gerechtelijke procedures die er wor-
den gevoerd.

Hugo VANDENBERGHE.

55.849 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


